
Майк неторопливо вернулся в ресторан на своем велосипеде и, проезжая мимо магазина
мороженого, увидел свет, исходящий из переулка рядом. Он остановил свой велосипед и с
любопытством вошел, чтобы взглянуть.

Маленький силуэт стоял спиной ко входу в переулок. Она стояла лицом к стене и читала
заклинание. Волшебная палочка в ее руке вспыхнула золотым сиянием, а затем потускнела.
Однако она по-прежнему казалась довольно решительной.

Майк стоял у входа в переулок и смотрел с улыбкой.

Спустя довольно долгое время золотое сияние наконец зажглось на ее волшебной палочке и
ударило в стену перед ней, оставив слабый золотой след.

Джейн улыбнулась и опустила воспаленную и опухшую правую руку, державшую волшебную
палочку. После этого она вытерла пот со лба левой рукой и медленно повернулась, но
испуганно подпрыгнула, увидев человека позади себя.

— Босс?! — Джейн посмотрела на Майка и успокоилась. Она была довольно застенчивой и
ошеломленной, когда спросила: «Когда… Ты пришел?»

— Я здесь уже довольно давно. Я видел, что ты была поглощена тренировками, поэтому не стал
тебя беспокоить, — с улыбкой сказал Майк. Он посмотрел на Джейн с похвалой и сказал:
«Кажется, ты все больше и больше знакомишься с техникой Святого Света. Похоже, твоя
практика идет хорошо».

Заклинателей магии света было очень мало, и с тех пор, как Джейн вернули с островов
Демонов, Ирина обучала ее лично. В настоящее время она была заклинателем магии света 2-го
ранга и могла применять элементарные техники святого света.

Не все в этом мире талантливы. Были и более обычные и трудолюбивые маленькие демоны
вроде Джейн.

Конечно, по крайней мере, у нее все еще был какой-то редкий талант к магии света. Вдобавок
ко всему, ей очень повезло, что она встретила Ирину, великого заклинателя, который обучал
ее лично.

Джейн покраснела. Она не ожидала, что Майк уже давно здесь. Тем не менее, она все еще
была очень рада похвале.

Раньше она думала только о том, как выжить. Она ломала голову над тем, как жить, и никогда
не ожидала, что однажды станет заклинателем и научится колдовать.

— Джейн, через пару дней мы отправляемся в Царство Безбрежного Моря. У тебя есть



родственники на островах Демонов? Если хочешь, мы можем тебя привезти, — сказал Майк
Джейн.

Когда он ранее забрал Джейн, это было потому, что эта юная девушка была очень жалкой, а
также послушной и умной.

Тем не менее, каждый будет тосковать по семье. В противном случае они просто бесцельно
болтались бы вокруг.

Джейн серьезно задумалась и грустно покачала головой. Однако ее глаза быстро загорелись,
когда она посмотрела на Майка и с улыбкой сказала: «Босс, вы все мои родственники. Мои
единственные родственники».

Майк отстранился, глядя на ясную улыбку Джейн. После этого он быстро улыбнулся и кивнул,
сказав: «Хорошо, иди сначала умойся. Я вернусь в ресторан».

Джейн кивнула и смотрела, как Майк повернулся, чтобы уйти, как вдруг сказала: «Босс, могу я
кое-что у тебя попросить?»

— Хм? — Майк сделал паузу и повернулся, чтобы посмотреть на Джейн.

— Я… — Джейн посмотрела на Майка и набралась смелости, чтобы сказать: «Я хочу научиться
готовить раков».

Майк был ошеломлен тем, что Джейн тоже хотела научиться готовить. Он кивнул и сказал:
«Конечно. Если хочешь учиться, я могу научить тебя в любое время».

Джейн счастливо улыбнулась и сказала: «Спасибо, босс!»

— Но я хочу знать, почему ты вдруг захотела научиться готовить раков? — Спросил Майк.

Джейн застенчиво посмотрела вниз и сказала: «Я хочу открыть ресторан с раками, как ты это
делал раньше».

Майк кивнул с улыбкой и сказал: «Хорошо. Приходи сегодня вечером пораньше. Ты можешь
посмотреть, как я готовлю раков. Получишь представление об основном процессе
приготовления раков. Чуть позже я подробно научу тебя».

Он очень поддерживал предпринимательство своих сотрудников.

Это было похоже на то, как он поддерживал Рену, открывающую свой собственный ресторан с



горячими горшками, и даже видел, что она станет королевой горячего горшка.

Майк изначально думал, что Джейн захочет стать выдающимся заклинателем магии света,
видя, как серьезно она училась и практиковалась. Он не ожидал, что ее мечтой станет
открытие ресторана раков.

Конечно, в этом не было ничего плохого. У него тоже был ресторан, а Ирина даже была
владелицей текстильной фабрики.

— Мм, мм, — Джейн кивнула и покраснела еще больше от волнения.

Стать могущественной не было для нее чем-то очень привлекательным, потому что она знала,
что никогда не сможет быть лучше принцессы Ирины.

Тем не менее, она с нетерпением ждала возможности стать владельцем ресторана раков и
встречать гостей, управлять рестораном и помогать нуждающимся, как и босс. Это было
чувство, которое она хотела испытать.

Майк попрощался с Джейн и вернулся в ресторан. Однако у дверей ресторана он встретил
неожиданного гостя.

— Г-н Майк, ты наконец вернулся, — Гидл стоял у дверей ресторана с улыбкой.

— Мистер Гидл, почему вы здесь? — Майк слез с велосипеда и посмотрел на заместителя
директора инженерного отделения школы Хаоса.

Завуч был почти лысым. Проплешина еще больше расширилась. Он был одет в черную мантию
и выглядел серьезным, как обычно.

— Я слышал, что ты собираешься основать новый колледж инженеров в школе Хоуп, и я
специально пришел поговорить об этом, — сказал Гидл.

— Вы очень быстро получаете новости, — с улыбкой сказал Майк. Он только утром пошел
навестить Луну, а Гидл уже помчался в ресторан, чтобы найти его.

Майк по-прежнему уважал этого старого академика. Этот тип человека имел тот же образ, что
и некоторые из его учителей в его прошлой жизни.

Они не были властолюбивы, но были очень увлечены техническими исследованиями.

Гидл сказал с улыбкой: «Мне нечего было делать, потому что сейчас школьные каникулы, и я



случайно болтал со старыми друзьями в школе Хоуп и услышал эту новость от учительницы
Луны. У меня есть еще несколько вопросов, которые я надеюсь обсудить с тобой. Ты случайно
не свободен? Я не помешаю твоим делам?»

— Все в порядке. Все еще рано. Давайте поговорим внутри, — Майк открыл дверь и вошел в
ресторан со своим велосипедом.

Гидл последовал за Майком. Он продолжал смотреть на велосипед Майка, и только после того,
как Майк оставил его за прилавком, он отвел взгляд. Однако он все же с любопытством
спросил: «Легко ли управлять этим двухколесным транспортным средством?»

— Мм. Вам просто нужно контролировать свой баланс, и ездить будет очень легко, — Майк
кивнул.

— Структура не кажется слишком сложной. Если его легко освоить, это будет очень хороший
инструмент. В конце концов, многие в городе Хаоса все еще полагаются на ходьбу, —
задумчиво сказал Гидл.

Майк вдруг еще больше восхитился Гидлом. Гидл был прав. Велосипед был очень подходящим
видом транспорта для использования в городе Хаоса в настоящее время.
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